
C

F1

F A D

D

1

2

3

NUMERO - NUMMER

GIORNO/TAG ANNO/JAHR 

FUSIONE COMUNI 
GEMEINDEFUSION

MESE/MONAT

POSSESSO - BESITZ

GIORNI - TAGE %

1 2 3

4 5

6 7 8

A1

A2

A4

A5

,00

A6

genzia
ntrate

 GIORNO/TAG  MESE/MONAT   ANNO/JAHR 

                                      

INDIRIZZO DI POSTA ELETTRONICA - E-MAIL-ADRESSECELLULARE - HANDY

1 4

F A D4

F A D5

2

3

5

7 86

,00                                               ,00

                                              ,00

                                              ,00

                                              ,00

                                              ,00

                                              ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

9

A3

10

N. modelli  
compilati - 
Anz. ausgefüll-
te Vordrucke

Con l’apposizione della firma si esprime anche il consenso al trattamento dei dati sensibili indicati nella dichiarazione  
Durch die Unterzeichnung wird auch die Zustimmung zur Verarbeitung der in der Erklärung angegebenen sensiblen Daten erteilt

Barrare la casella per richiedere di essere informato direttamente dal soggetto che presta l’assistenza 
fiscale di eventuali comunicazioni dell’Agenzia delle Entrate - Das Kästchen ankreuzen, um zu bean-
tragen, direkt vom Subjekt, das Steuerbeistand leistet, über eventuelle Mitteilungen der Agentur der 
Einnahmen informiert zu werden.  

MODELLO 730/2020  - VORDRUCK 730/2020
Redditi 2019 -  Einkommen 2019

Agentur 
der Einnahmen

CONTRIBUENTE 
STEUERZAHLER

Dichiarante 
Erklärer

Coniuge dichiarante 
Erklärender Ehegatte

Dichiarazione congiunta 
Gemeinsame Erklärung

Rappresentante o tutore o erede 
Vertreter oder Vormund oder Erbe

CODICE FISCALE DEL CONTRIBUENTE (obbligatorio) 
STEUERNUMMER DES STEUERZAHLERS (Pflichtfeld)

Soggetto fiscalmente a ca-
rico di altri - Steuerlich zu 
Lasten anderer Personen 

lebendes Subjekt

730 integrativo  
(vedere istruzioni) 

Ergänzender Vordruck 
730 (siehe Anweisungen)

730 senza sostituto 
730 ohne Substitut

Situazioni  
particolari 
Besondere 
Situationen

Quadro K 
Übersicht K

CODICE FISCALE DEL RAPPRESENTANTE O TUTORE 
STEUERNUMMER DES VERTRETERS ODER VORMUNDS

DATI DEL CONTRI-
BUENTE 
DATEN DES 
STEUERZAHLERS

COGNOME (per le donne indicare il cognome da nubile)                                                               NOME                                                                                                                                           SESSO (M o F) 
NACHNAME (Frauen müssen den Mädchennamen angeben)                                                       NAME                                                                                                                                          GESCHL. (M oder W)

DATA DI NASCITA - GEBURTSDATUM         COMUNE (o Stato estero) DI NASCITA - GEBURTSGEMEINDE (ODER GEBURTSORT IM AUSLAND)            PROVINCIA (sigla) 
PROVINZ (Kürzel) TUTELATO/A  

BEVORMUNDETER
MINORE  

MINDERJÄHRIGER

RESIDENZA                  
ANAGRAFICA 
MELDEAMTLICHER 
WOHNSITZ  
Da compilare solo se variata 
dal 1/1/2019 alla data di pre-
sentazione della dichiarazio-
ne - Dieser Teil ist nur au-
szufüllen, wenn sich die 
Daten vom 1/1/2019 bis zum 
Datum der Einreichung der 
Erklärung geändert haben.

COMUNE - GEMEINDE      

TIPOLOGIA (Via, piazza, ecc.) 
ART (Straße, Platz usw.)

FRAZIONE - GEMEINDETEIL

INDIRIZZO - ANSCHRIFT

PROVINCIA (sigla) 
PROVINZ (Kürzel)

C.A.P. - PLZ

NUM. CIVICO/HAUSNUMMER

DATA DELLA VARIAZIONE - DATUM DER ÄNDERUNG
Dichiarazione presentata per la 
prima volta - Erstmals einge-
reichte Erklärung

TELEFONO E POSTA 
ELETTRONICA 
TELEFONNUMMER UND 
E-MAIL-ADRESSE

DOMICILIO FISCALE AL 
STEUERWOHNSITZ ZUM 

01/01/2019

DOMICILIO FISCALE AL 
STEUERWOHNSITZ ZUM 

01/01/2020

COMUNE - GEMEINDE

COMUNE - GEMEINDE PROVINCIA (sigla) 
PROVINZ (Kürzel)

BARRARE LA CASELLA 

KÄSTCHEN ANKREUZEN  

C  = Coniuge 

C   = Ehegatte 

F1 = Primo figlio 

F1 = Erstes Kind 

F   = Figlio 

F   = Kind 

A   = Altro 

A   = Sonstiger 

Familienangehöriger 

D   = Figlio con disabilità 

D   = Behindertes Kind

NUMERO FIGLI IN AFFIDO PREA-
DOTTIVO A CARICO DEL CON-
TRIBUENTE - ANZAHL DER ZUR 

ADOPTIONSVORBEREITUNG 
ÜBERLASSENEN UNTERHALT-

SBERECHTIGTEN KINDER

CONIUGE 
EHEGATTE

PRIMO  
FIGLIO 
ERSTES 
KIND

COGNOME e NOME o DENOMINAZIONE - NACHNAME und VORNAME oder BEZEICHNUNG CODICE FISCALE - STEUERNUMMER COMUNE - GEMEINDE

MOD. 730                        
DIPENDENTI        

SENZA SOSTITUTO 
VORDR. 730                 

ARBEITNEHMER  
OHNE SUBSTITUT

C.A.P. - PLZNUM. CIVICO 
HAUSNUMMER

INDIRIZZO - ANSCHRIFTTIPOLOGIA (Via, piazza, ecc.) 
ART (Straße, Platz usw.)

PROV. 
PROV.

FRAZIONE - GEMEINDETEIL NUMERO DI TELEFONO / FAX-TELEFON-/FAXNUMMER INDIRIZZO DI POSTA ELETTRONICA - E-MAIL-ADRESSE CODICE SEDE-KODE 
DES SITZES

N. 
ORD. 
LFD. 
NR.

REDDITO DOMINICALE 
EINKOMMEN AUS 

GRUNDBESITZ
TITOLO 
TITEL

REDDITO AGRARIO 
EINKOMMEN AUS 

LANDWIRTSCHAFTSBESITZ

CANONE DI AFFITTO 
IN REGIME VINCOLISTICO - GESETZ-

LICH VINKULIERTER PACHTZINS

CASI 
PARTICOLARI 

SONDER- 
FÄLLE

CONTINUAZIONE 
FORTSETZUNG 

(stesso terreno rigo 
precedente - dasselbe 

Grundstück der vor-
stehenden Zeile)

IMU NON 
DOVUTA 

NICHT IMU- 
PFLICHTIG

COLTIVATORE 
DIRETTO O IAP 

SELBSTBEWIRT-
SCHAFTENDER 

LANDWIRT ODER 
HLU

Mod. N. 
Vordruck Nr.

PROVINCIA (sigla) 
PROVINZ (Kürzel)

FUSIONE COMUNI 
GEMEINDEFUSION

PERCENTUALE ULTERIORE 
DETRAZIONE PER FAMIGLIE 

CON ALMENO 4 FIGLI 
PROZENTSATZ DES WEI-
TEREN ABZUGS FÜR FA-
MILIEN MIT MINDESTENS 

4 KINDERN

Casi particolari 
add.le regionale 

Sonderfälle regio-
nale Zusatzst.

DATI DEL SOSTITUTO D’IMPOSTA CHE EFFETTUERA IL CONGUAGLIO - DATEN DES STEUERSUBSTITUTS, DER DEN AUSGLEICH VORNIMMT Dichiarazione congiunta:  compilare solo nel modello del dichiarante 
Gemeinsame Erklärung: Nur im Vordruck des Erklärers auszufüllen

FIRMA DELLA DICHIARAZIONE - UNTERZEICHNUNG DER ERKLÄRUNG

 FIRMA DEL CONTRIBUENTE - UNTERSCHRIFT DES STEUERZAHLERS

 QUADRO A - Redditi dei terreni - ÜBERSICHT A - Einkünfte aus grundbesitz

FAMILIARI A CARICO - ZU LASTEN LEBENDE FAMILIENANGEHÖRIGE

%
CODICE FISCALE (Il codice del coniuge va indicato anche se non fiscalmente a carico) - 

STEUERNUMMER (Die Steuer-Nr. des Ehegatten ist auch anzugeben, wenn er nicht 
steuerrechtlich zu Lasten lebt)

MESI A CARICO MO-
NATE ZU LASTEN

MINORE DI 3 ANNI  
 MINDERJÄHRIGES KIND 

UNTER 3 JAHREN

DETRAZIONE 100% AFFIDAMEN-
TO FIGLI - ABZUG 100% SORGE-

RECHT FÜR KINDER

PREFISSO - 
VORWAHLNUMMER

TELEFONO - TELEFONNUMMER 

DECEDUTO/A 
VERSTORBEN

5012SCHTHE11R49A952G
XXX

5012SCHCLR08P70A952B
XX

WSRHMR69A57I729D
X

02912190218LIEBENAU ITALIA IMPRESA SOCIALE S.R.L.

BZBOLZANO .BOZEN.

heiner.schweigkofler@gmail.com3352284110471280553

BZCERMES .TSCHERMS.19670725

MHEINERSCHWEIGKOFLER

SCHHNR67L25A022U

X

2

0 1 
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%

ESTREMI DI REGISTRAZIONE DEL CONTRATTO - REGISTRIERUNGSANGABEN DES VERTRAGES

C4

7

 BENEFIT - BENEFIT

CODICE FISCALE 
STEUERNUMMER 

RENDITA 
ERTRAG

UTILIZZO 
VERWEN-

DUNG
GIORNI 
TAGE

POSSESSO - EIGENTUM CODICE 
CANONE 

KODE FÜR 
MIETE

CANONE DI LOCAZIONE 
MIETZINS

CASI 
PARTICOLARI 

SONDERFÄLLE 

CONTINUAZIONE (stesso 
immobile rigo precedente) 
FORTSETZUNG (gleiche 
Immobilie aus der vorher-

gehenden Zeile)

CODICE COMUNE 
GEMEINDECODE

  CEDOLARE 
SECCA -  ERSATZBE-

STEUERUNG AUF 
MIETEINNAHMEN

CASI PARTICOLARI IMU 
SONDER- 

FÄLLE GEMEINDE-
STEUER IMU

N. rigo Sezione 
I - Nr. der Zeile 

Abschnitt I

Mod. n. 
Vordruck Nr. DATA - DATUM SERIE - SERIE

NUMERO E SOTTONUMERO 
NUMMER UND UNTERNUMMER

CODICE UFFICIO 
KODE DIENSTSTELLE

CODICE IDENTIFICATIVO DEL CONTRATTO 

IDENTIFIKATIONSNUMMER DES VERTRAGS

Contratti non superiori 
30 gg - Verträge unter 

30 Tagen

Anno di presentazione dichiarazione 
ICI/IMU - Einreichungsjahr Erklärung 

über die Grund- und 
Gemeindesteuer (ICI/IMU)

TIPO 
TYP

INDETERMINATO
/ 

DETERMINATO - 
UNBEFRIS-TET/ 

BEFRISTET

REDDITO (PUNTI 1, 2 E 3 CU 2020) - 
EINKOMMEN (PUNKTE 1, 2 UND 3 

DER EB 2020) TIPO 
TYP

INDETERMINATO
/ 

DETERMINATO - 
UNBEFRIS-TET/ 

BEFRISTET

  REDDITO (punti 1, 2, 3 CU 2020) - 
EINKOMMEN (Punkte 1, 2, 3 der EB 

2020)

  REDDITO (punti 1, 2, 3 CU 2020) - 
EINKOMMEN (Punkte 1, 2, 3 der EB 

2020)

 RITENUTE IMPOSTA SOSTITUTIVA 
EINBEHALTE DER ERSATZSTEUER

 SOMME IMPOSTA SOSTITUTIVA 
BETRAGE DER ERSATZSTEUER

 SOMME TASSAZIONE ORDINARIA 
BETRAGE DER ORDENTLICHEN 

BESTEUERUNG
TIPOLOGIA LIMITE 

ART DER 
BEGRENZUNG

Lavoro dipendente - Nicht selbst-
ständige Arbeit Pensione - Rente

ASSEGNO DEL  
CONIUGE 

ZUWENDUNG FUR 
DEN EHEGATTEN

  REDDITO (punti 4 e 5 CU 2020) -
EINKOMMEN (Punkte 4 und 5 der EB 

2020)

  REDDITO (punti 4 e 5 CU 2020) -
EINKOMMEN (Punkte 4 und 5 der EB 

2020)

  REDDITO (punti 4 e 5 CU 2020) -
EINKOMMEN (Punkte 4 und 5 der EB 

2020)

RITENUTE IRPEF (punto 21 CU 
2020 - IRPEF-EINBEHALTE 
(Punkt 21 der EB 2020)

RITENUTE ADD.LE REGIONALE (punto 
22 CU 2020) - EINBEHALTE DER RE-
GIONALEN ZUSATZSTEUER (Punkt 22 
der EB 2020)

RITENUTE ACCONTO ADD.LE COMUNALE 
2019 (punto 26 CU 2020) - EINBEHALTE AN-
ZAHLUNG DER KOMMUNALEN ZUSATZ-
STEUER 2019 (Punkt 26 der EB 2020)

RITENUTE SALDO ADD.LE COMUNALE 
2019 (punto 27 CU 2020) - EINBEHALTE 
SALDO DER KOMMUNALEN ZUSATZ-
STEUER 2019 (Punkt 27 der EB 2020)

RITENUTE ACCONTO ADD.LE COMUNALE 
2020 (punto 29 CU 2020) - EINBEHALTE 
ANZAHLUNG DER KOMMUNALEN ZU-
SATZSTEUER 2020 (Punkt 29 der EB 2020)

CODICE BONUS 
(punto 391 CU 2020) - BONUSKO-

DE (Punkt 391 der EB 2020)

BONUS EROGATO (punto 392 CU 
2020) - AUSGEZAHLTER BONUS 

(Punkt 392 der EB 2020)

ESENZIONE RICERCATORI E 
DOCENTI 

BEFREIUNG FUR FORSCHER 
UND DOZENTEN

UTILI ED ALTRI PROVENTI 
EQUIPARATI - GEWINNE 
UND ANDERE GLEICH- 
GESTELLTE ERTRÄGE

TIPO DI REDDITO 
ART DES EINKOMMENS REDDITI - EINKÜNFTE RITENUTE - EINBEHALTE TIPO DI REDDITO 

ART DES EINKOMMENS

TIPO DI REDDITO 
ART DES EINKOMMENS REDDITI - EINKÜNFTE

REDDITI - EINKÜNFTE RITENUTE - EINBEHALTE

RITENUTE - EINBEHALTE

RITENUTE - EINBEHALTE

SPESE - AUSGABEN

REDDITI DERIVANTI DA ATTIVITA ASSIMILATE AL LAVORO AUTONOMO 
EINKÜNFTE AUS TÄTIGKEITEN, DIE DER SELBSTSTÄNDIGEN ARBEIT GLEI-
CHGESTELLT SIND

REDDITI DIVERSI - ANDERE EINKÜNFTE

REDDITI DERIVANTI DA ATTIVITA OCCASIONALE O DA OBBLIGHI DI FARE, 
NON FARE E PERMETTERE - EINKÜNFTE AUS GELEGENT- 
LICHER TÄTIGKEIT ODER AUS VERPFLICHTUNGEN DES 
HANDELNS, DES UNTERLASSENS UND DES ERMÖGLICHEN

Redditi percepiti da eredi e 
legatari - Von Erben und 
Vermächtnisnehmern bezo-
gene Einkünfte

Imposte ed oneri rimborsati nel 2019 
e altri redditi a tassazione separata - 
Im 2019 rückerstattete Steuern und 
Aufwendungen und sonstige 
Einkünfte mit getrennter Besteuerung

TIPO DI REDDITO 
ART DES EINKOMMENS

TIPO DI REDDITO 
ART DES EINKOMMENS

TASSAZIONE ORDINA-
RIA - ORDENTLICHE 

BESTEUERUNG

TASSAZIONE ORDINA-
RIA - ORDENTLICHE 

BESTEUERUNG

ANNO - JAHR

ANNO - JAHR

REDDITO - EINKOMMEN

REDDITO - EINKOMMEN

REDDITO TOTALE DECEDUTO - GESAMT-
EINKOMMEN DES VERSTORBENEN

 QUOTA IMPOSTA SUCCESSIONI 
ANTEIL DER ERBSCHAFTSSTEUER

MoD. N. 
VoRDRUCk NR.

QUADRO B - Redditi dei fabbricati e altri dati - ÜBERSICHT B  - Einkünfte aus gebäuden und sonstige daten
SEZIONE I - REDDITI DEI FABBRICATI - ABSCHNITT I - EINKÜNFTE AUS GEBÄUDEN

8
STATo DI EMER-

GENZA 
NoTSITUATIoN

13

SEZIONE II  -  DATI RELATIVI AI CONTRATTI DI LOCAZIONE - ABSCHNITT II - DATEN ÜBER MIETVERTRÄGE

B11
1 2 3 4 5 6 7 8 9

QUADRO C - Redditi di lavoro dipendente e assimilati - ÜBERSICHT C - Einkünfte aus nicht selbstständiger und dieser gleichgestellter arbeit
SEZIONE I - REDDITI DI LAVORO DIPENDENTE E ASSIMILATI - ABSCHNITT I - EINKÜNFTE AUS NICHT SELBSTSTÄNDIGER UND DIESER GLEICHGESTELLTER ARBEIT Casi particolari - Sonderfälle

C1

                                  ,00

C2 C3

                                  ,00

 

,00

1

SOMME PER PREMI DI RISULTATO E WELFARE AZIENDALE- SUMMEN FUR PRODUKTIVITATSPRAMIE

                                      ,00

2

                                      ,00

3

                                      ,00

4

                                      ,00

5  BENEFIT A TASSAZIoNE oRDINARIA 
VERGÜNSTIGUNG MIT oRDENTlI-

CHER BESTEUERUNG

                                      ,00

6

TASSAZIoNE oRDINARIA 
oRDENTlICHEN 
BESTEUERUNG

TASSAZIoNE SoSTITUTIVA 
ERSATZSTEUER

8 ASSENZA REQUISITI 
FEHlEN DER VoRAUSSETZUNGEN

9

PERIoDo DI lAVoRo – giorni per i quali spettano le detrazioni (punti 6 ,7 CU 2020) 

ARBEITSZEITRAUM – Tage, für die die Abzüge zustehen (Punkt 6, 7 EB 2020)

SEZIONE II - ALTRI REDDITI ASSIMILATI A QUELLI DI LAVORO DIPENDENTE - ABSCHNITT II - SONSTIGE EINKOMMEN, DIE DER NICHT SELBSTSTÄNDIGEN ARBEIT GLEICHGESTELLT SIND

C7 C8

                                  ,00                                   ,00                                   ,00

1

SEZIONE III  -  RITENUTE IRPEF E ADDIZIONALE REGIONALE ALL’IRPEF - ABSCHNITT III - IRPEF-EINBEHALTE UND REGIONALE IRPEF-ZUSATZSTEUER

SEZIONE IV  -  RITENUTE ADDIZIONALE COMUNALE ALL’IRPEF - ABSCHNITT IV - EINBEHALTE FÜR DIE KOMMUNALE IRPEF-ZUSATZSTEUER

SEZIONE V   -  BONUS IRPEF  - ABSCHNITT V - IRPEF-BONUS           SEZIONE V I - DETRAZIONE PER COMPARTO SICUREZZA E DIFESA -ABSCHNITT VI-ABZUG FUR DEN SICHERHEITS-UND VERTEIDIGUNGSSEKTOR

4

                                  ,00                                   ,00

QUADRO D - Altri redditi - ÜBERSICHT D - Sonstige einkommen

1

2

32

1

1

1 1

CEDolARE SECCA - ERSATZBE-
STEUERUNG AUF MIETEINNAHMEN 

SEZIONE II  -  REDDITI SOGGETTI A TASSAZIONE SEPARATA - ABSCHNITT II - EINKÜNFTE, DIE DER GETRENNTEN BESTEUERUNG UNTERLIEGEN

1

1

ALTRI REDDITI DI CA-
PITALE - SONSTIGE 
KAPITALEINKÜNFTE

SEZIONE I - REDDITI DI CAPITALE, LAVORO AUTONOMO E REDDITI DIVERSI  - ABSCHNITT I - KAPITALEINKÜNFTE, EINKOMMEN AUS SELBSTSTÄNDIGER ARBEIT UND ANDERE EINKÜNFTE

4 2 4

TIPO 
TYP

2 4

1
RITENUTE IMPOSTA  
SOSTITUTIVA R.I.T.A. 
EINBEHALTE ERSATZSTEUER 
R.I.T.A. 

C10
                                  ,00                                  ,00

2

INDETERMINATO
/ 

DETERMINATO - 
UNBEFRIS-TET/ 

BEFRISTET

ALTRI DATI 
SONSTIGE DATEN

ALTRI DATI 
SONSTIGE DATEN

                                  ,00                                  ,00                                  ,00

FRUITA TASSAZIONE ORDINARIA 
NUTZUNG DER ORDENTLICHEN 

BESTEUERUNG

NON FRUITA TASSAZIONE ORDINARIA 
NICHT NUTZUNG DER ORDENTLICHEN 

BESTEUERUNG

FRUITA TASSAZIONE SEPARATA 
GETRENNTE BESTEUERUNG

1 2 3

ASSEGNO DEL  
CONIUGE 

ZUWENDUNG FUR 
DEN EHEGATTEN

ASSEGNO DEL  
CONIUGE 

ZUWENDUNG FUR 
DEN EHEGATTEN

1
3 3 3

ALTRI DATI 
SONSTIGE DATENALTRI DATI 

SONSTIGE DATEN
ALTRI DATI 

SONSTIGE DATEN

ALTRI DATI 
SONSTIGE  

DATEN
ALTRI DATI 
SONSTIGE  

DATEN

ALTRI DATI 
SONSTIGE  

DATEN

C15

2

92354.428

3 6 5

46.81122103.05212

A95250365593

A95250365560

A952503651789

01SCHHNR67L25A022U



E42

E43

E41

Acquisto, eredità o 
donazione 

Kauf, Erbe oder 
Schenkung

 

,00

 

,00

Numero rata 
Anzahl der Rate

E27

E28

E29

E30

E21

E22

E23

E24

E25

,00

3

Contributi per previdenza complementare - Beiträge für Zusatzvorsorge

E32
,00

2

E33
,00

2

,00
1

CONTRIBUTI PREVIDENZIALI ED ASSISTENZIALI 

VOR- UND FÜRSORGEBEITRÄGE

ASSEGNO AL CO-
NIUGE - ZUWEN-
DUNG FÜR DEN 
EHEPARTNER

Codice fiscale del coniuge - Steuernummer des Ehegatten

CONTRIBUTI PER ADDETTI AI SERVIZI DOMESTICI E FAMILIARI 
BEITRÄGE FÜR HAUS-UND FAMILIENANGESTELLTE

EROGAZIONI LIBERALI A FAVORE DI ISTITUZIONI RELIGIOSE 
FREIWILLIGE ZUWENDUNGEN AN RELIGIÖSE EINRICHTUNGEN

SPESE MEDICHE E DI ASSISTENZA DI PERSONE CON DISABILITA’ 
ARZTKOSTEN UND KOSTEN FÜR DIE BETREUUNG BEHINDERTER 
PERSONEN

SPESE PER ACQUISTO O COSTRUZIONE DI ABITAZIONI DATE IN LOCAZIONE 
AUSGABEN FÜR DEN ERWERB ODER DEN BAU VON WOHNUNGEN, DIE VERMIETET WERDEN

RESTITUZIONE SOMME AL SOGGETTO EROGATORE 
RÜCKERSTATTUNG VON SUMMEN AN DAS AUSZAHLENDE SUBJEKT

Dedotti dal sostituto 
Vom Substitut abgesetzt

Spesa acquisto/costruzione 
Ausgaben für den Kauf/Bau

Somme restitutite nell’anno - Im Lauf  
des Jahres zurückerstatteten Summen

Residuo precedente dichiarazione  -  
Restbetrag der vorhergehenden Erklärung

ANNO 
JAHR

CODICE FISCALE  
STEUERNUMMER

Interventi partico-
lari - Besondere 

Eingriffe
IMPORTO SPESA 

BETRAG DER AUSGABEN

N. d’ordine  
immobile 

Fortlaufende Nr. 
der Immobilie

1

E26
ALTRI ONERI DEDUCIBILI 
SONSTIGE ABSETZBARE AUFWENDUNGEN

CODICE - KODE

E36
ERoGAZIoNI lIBERAlI IN FAVoRE DEllE oNlUS, oV E APS - FREIWIllIGE SPENDEN ZU GUNSTEN VoN NICHT  
GEWINNoRIENTIERTE, GEMEINNUTZIGE oRGANISATIoNEN, FREIWIllIGoRGANISATIoNEN UND VERBANDEN MIT  
SoZIAlER ZIElSETZUNG

Importo - Betrag

Tipologia 
Tipologija

,00
SEZIONE III A - SPESE PER INTERVENTI DI RECUPERO DEL PATRIMONIO EDILIZIO E PER MISURE ANTISISMICHE E BONUS VERDE -  
ABSCHNITT III A - AUSGABEN FÜR DIE WIEDERGEWINNUNG DER BAUSUBSTANZ UND FÜR ERDBEBENSICHERE MASSNAHMENFUR ANTISISMISCHE MASSNAHMEN UND GRUN-BONUS 

1

,00

,00

2

                               ,00

                               ,00

                               ,00

                               ,00

                               ,00

                               ,00

                               ,00

                               ,00

                               ,00

,00

,00

                               ,00

1

21

1 2

Non dedotti dal sostituto 
Nicht vom Substitut abgesetzt

Interessi mutuo - DarlehenszinsenData stipula locazione - Datum des Mietvertrags

SEZIONE II  -  SPESE E ONERI PER I QUALI SPETTA LA DEDUZIONE DAL REDDITO COMPLESSIVO - ABSCHNITT II - AUSGABEN UND AUFWENDUNGEN, FÜR DIE DER ABZUG VOM GESAMTEINKOMMEN ZUSTEHT

2                    
                               ,00

E1

                               ,00

                               ,00

                               ,00

                               ,00

E2

E3

E4

E5

,00
E6

E9

E10

1                    
         ,00

E7

E8

,00

,00

,00

,00

,00

4E14
,00

31 2

Prezzo di riscatto 
RückkaufpreisSPESE PER CANONI DI LEASING 

AUSGABEN FÜR LEASING-ZAHLUNGEN

Importo canone di leasing 
Betrag der Leasingzahlung

Numero anno 
Nummer des Jahres

SPESE SANITARIE 
GESUNDHEITSAUSGABEN

Spese patologie esenti - Ausgaben 
für befreite Erkrankungen

SPESE SANITARIE 
GESUNDHEITSAUSGABENRateazione (bar-

rare la casella) 
Ratenaufteilung 
(das Kästchen 

ankreuzen)
SPESE SANITARIE PER FAMILIARI NON A CARICO 
AFFETTI DA PATOLOGIE ESENTI - GESUNDHEITSAUSGABEN 
FÜR STEUERBEFREITE NICHT MITVERSICHERTE FAMILIEN-
MITGLIEDER, DIE VON PATHOLOGIEN BETROFFEN SIND

 
SPESE SANITARIE PER PERSONE CON DISABILITA’ 
GESUNDHEITSAUSGABEN FÜR BEHINDERTE PERSONEN

SPESE VEICOLI PER PERSONE CON DISABILITA’ 
AUSGABEN FÜR FAHRZEUGE FÜR BEHINDERTE 
PERSONEN

SPESE PER L’ACQUISTO DI CANI GUIDA  
AUSGABEN FÜR DEN ERWERB VON FÜHRHUNDEN

SPESE SANITARIE RATEIZZATE IN PRECEDENZA 
ZUVOR IN RATEN AUFGETEILTE  
GESUNDHEITSAUSGABEN

Numero rata - Anzahl der Rate

INTERESSI PER MUTUI IPOTECARI PER L’ACQUISTO DELL’ABI-
TAZIONE PRINCIPALE - ZINSEN FÜR HYPOTHEKENDARLEHEN 
FÜR DEN ERWERB DER HAUPTWOHNUNG

ALTRE SPESE 
SONSTIGE AUSGABEN

ALTRE SPESE 
SONSTIGE AUSGABEN

ALTRE SPESE 
SONSTIGE AUSGABEN

CODICE SPESA - AUSGABENCODE

CODICE SPESA - AUSGABENCODE

CODICE SPESA - AUSGABENCODE

vedi elenco Codici spesa nella 
Tabella delle istruzioni - siehe 

Liste der Ausgabencodes in der 
Tabelle der Anweisungen

Data stipula leasing- Datum Leasingvertragsabschluss

CODICE FISCALE 
STEUERNUMMER 

MoD. N. 
VoRDRUCk NR.

QUADRO E - Oneri e spese - ÜBERSICHT E - Aufwendungen und ausgaben
SEZIONE I  -  SPESE PER LE QUALI SPETTA LA DETRAZIONE D’IMPOSTA DEL 19%, 26%, 30% o 35% - ABSCHNITT I - AUSGABEN, FÜR DIE EIN STEUERABZUG IN HÖHE VON 19% , 26%, 30% ODER 35% ZUSTEHT

9 

,00

31 542 108

E51
1

 
,00

3

E71

,00

E72

E81 E83

E61

1 2

1

E82

221

1 2 4 5

 
,00

7 8

3

E62

,00

2 6 85 7

E53 2 3 9 108

4

E52

1 4 65 

 
 
                        /

3

                               ,00
E56

E58
,00

2

2

1

                               ,00

                               ,00
E59

211

7

NUMERO E SOTTONU-
MERO / NUMMER UND 

UNTERNUMMER

SEZIONE III C - SPESE PER L’ARREDO DEGLI IMMOBILI E IVA PER ACQUISTO ABITAZIONE CLASSE A o B (DETRAZIONE DEL 50%) 
ABSCHNITT III C - AUSGABEN FUR DIE EINRICHTUNG DER IMMOBILIEN UND MEHRWERTSTEUER FUR DEN KAUF EINER WOHNEINHEIT ENERGIEKLASSE A ODER B (ABSETZUNG   50%)

CONDUTTORE (estremi registrazione contratto) - MIETER (Registrierungsdaten Vertrag)

DATA - DATUM NUMERO - NUMMER

DOMANDA ACCATASTAMENTO - KATASTERANTRAG

IMPORTO IVA PAGATA 
BETRAG BEZAHLTE MWST.SPESE ARREDO IMMOBILI GIOVANI  

COPPIE 
AUSGABEN FÜR EINRICHTUNG VON  
MMOBILIEN VON JUNGEN PAAREN

ALTRI DATI - SONSTIGE DATEN

N. ord. immobile - Fortlaufende 
Nr. der Immobilie Condominio 

Mehrfamilienhaus
CODICE COMUNE - KODE DER GEMEINDE T/U - G/SG SEZ. URB./COMUNE CATAST. 

STADTABSCH./KATASTERGEM. FOGLIO - BLATT PARTICELLA - PARZELLE SUBALTERNO - FLURSTÜCK

N. ord. immobile 
Fortlaufende Nr. 

der Immobilie

Condominio 
Mehrfamilienhaus DATA - DATUM

SERIE 
SERIE

CODICE UFFICIO AGENZIA 
ENTRATE - KODE DER  

DIENSTSTELLE DER AGEN-
TUR DER EINNAHMEN

PROVINCIA UFFICIO AGENZIA ENTRA-
TE - PROVINZ DIENSTSTELLE DER 

AGENTUR DER EINNAHMEN

SPESE ARREDO IMMOBILI  
RISTRUTTURATI 
AUSGABEN FÜR DIE  
EINRICHTUNG DER SANIERTEN 
IMMOBILIEN

NUMERO RATA 
NUMMER DER RATE

SPESA ARREDO IMMOBILE -   
AUSGABEN FÜR DIE EINRICHTUNG DER 

SANIERTEN IMMOBILIEN

NUMERO RATA 
NUMMER DER RATE

SPESA ARREDO IMMOBILE -  
AUSGABEN FÜR DIE EINRICHTUNG DER    

SANIERTEN IMMOBILIEN

MENO DI 35 ANNI 
UNTER 35 JAHREN

SPESA SOSTENUTA NEL 2016 – IM 
JAHR 2016 GETRAGENE AUSGABEN IVA PER ACQUISTO ABITAZIONE  

CLASSE ENERGETICA A o B 
MWST. FÜR KAUF DER WOHNEINHEIT 
ENERGIEKLASSE A ODER B 

NUMERO RATA 
NUMMER DER RATE

TIPO INTER-
VENTO - ART 

DES EINGRIFFS ANNO - JAHR
PERIODO 2013 
ZEITRAUM 2013

CASI PARTICOLARI 
SONDERFÄLLE

PERIODO 2008 Rideterminazione 
rate - ZEITRAUM 2008 

Neuberechnung der Raten NUMERO RATA  
ANZAHL DER RATE

IMPORTO SPESA 
BETRAG DER AUSGABEN

INQUILINI DI ALLOGGI ADIBITI AD ABITAZIONE 

PRINCIPALE - MIETER VON WOHNUNGEN, DIE 

ALS HAUPTWOHNUNG VERWENDET WERDEN

TIPOLOGIA- ART GIORNI - TAGE PERCENTUALE 
PROZENTSATZ

LAVORATORI DIPENDENTI CHE TRASFERISCONO LA 
RESIDENZA PER MOTIVI DI LAVORO - ARBEITNEHMER, 
DIE IHREN WOHNSITZ AUS BERUFLICHEN GRÜNDEN 
VERLEGEN

GIORNI - TAGE PERCENTUALE 
PROZENTSATZ

DETRAZIONE PER SPESE DI MANTE-
NIMENTO DEI CANI GUIDA - ABZUG-
SBETRAG FÜR DIE HALTUNG VON 
FÜHRHUNDEN

(Barrare la casella)             
(das Kästchen ankreuzen) DETRAZIONE AFFITTO TERRENI AGRICOLI 

AI GIOVANI - ABZUGSBETRAG FÜR DIE 
HALTUNG VON FÜHRHUNDEN

ALTRE DETRAZIONI 
SONSTIGE ABZÜGE

CODICE - KODE

CODICE IDENTIFICATIVO  
DEL CONTRATTO 

KENNNUMMER DES VERTRAGS

SEZIONE III B - DATI CATASTALI IDENTIFICATIVI DEGLI IMMOBILI E ALTRI DATI PER FRUIRE DELLA DETRAZIONE 
ABSCHNITT III B - KENNDATEN DES KATASTERAMTES ÜBER DIE IMMOBILIE UND SONSTIGE DATEN, UM DEN ABZUG ZU NUTZEN 

SEZIONE IV  -  SPESE PER INTERVENTI DI RISPARMIO ENERGETICO  - ABSCHNITT IV - AUSGABEN FÜR EINGRIFFE ZUR ENERGIEEINSPARUNG

SEZIONE V  -  DETRAZIONE PER GLI INQUILINI CON CONTRATTO DI LOCAZIONE - ABSCHNITT V - ABZUG FÜR MIETER MIT MIETVERTRAG

SEZIONE VI  -  ALTRE DETRAZIONI D’IMPOSTA - ABSCHNITT VI - ANDERE STEUERLICHE ABSETZBARKEIT 

DEDUCIBILITA ORDINARIA 
ORDENTLICHE ABSETZBARKEIT

LAVORATORI DI PRIMA OCCUPAZIONE 
ARBEITNEHMER IN  
ERSTBESCHÄFTIGUNG

FONDI IN SQUILIBRIO FINANZIARIO 
FONDS IN FINANZIELLER  
UNAUSGEGLICHENHEIT

FAMILIARI A CARICO 
ZU LASTEN LEBENDE 
FAMILIENANGEHÖRIGE

,00

Residuo precedente dichiarazione  -  
Restbetrag der vorhergehenden Erklärung
21

1

                 

3 432E57
PACE CONTRIBUTIVA O  
COLONNINE PER RICARICA 
BEITRAGSFRIEDEN ODER 
LADESAULEN

2
ANNO - JAHRCODICE-CODE IMPORTO-BETRAG

5.100

1.549

1.05062

2.16571

53036

346

01SCHHNR67L25A022U



E42

E43

E41

Acquisto, eredità o 
donazione 

Kauf, Erbe oder 
Schenkung

 

,00

 

,00

Numero rata 
Anzahl der Rate

E27

E28

E29

E30

E21

E22

E23

E24

E25

,00

3

Contributi per previdenza complementare - Beiträge für Zusatzvorsorge

E32
,00

2

E33
,00

2

,00
1

CONTRIBUTI PREVIDENZIALI ED ASSISTENZIALI 

VOR- UND FÜRSORGEBEITRÄGE

ASSEGNO AL CO-
NIUGE - ZUWEN-
DUNG FÜR DEN 
EHEPARTNER

Codice fiscale del coniuge - Steuernummer des Ehegatten

CONTRIBUTI PER ADDETTI AI SERVIZI DOMESTICI E FAMILIARI 
BEITRÄGE FÜR HAUS-UND FAMILIENANGESTELLTE

EROGAZIONI LIBERALI A FAVORE DI ISTITUZIONI RELIGIOSE 
FREIWILLIGE ZUWENDUNGEN AN RELIGIÖSE EINRICHTUNGEN

SPESE MEDICHE E DI ASSISTENZA DI PERSONE CON DISABILITA’ 
ARZTKOSTEN UND KOSTEN FÜR DIE BETREUUNG BEHINDERTER 
PERSONEN

SPESE PER ACQUISTO O COSTRUZIONE DI ABITAZIONI DATE IN LOCAZIONE 
AUSGABEN FÜR DEN ERWERB ODER DEN BAU VON WOHNUNGEN, DIE VERMIETET WERDEN

RESTITUZIONE SOMME AL SOGGETTO EROGATORE 
RÜCKERSTATTUNG VON SUMMEN AN DAS AUSZAHLENDE SUBJEKT

Dedotti dal sostituto 
Vom Substitut abgesetzt

Spesa acquisto/costruzione 
Ausgaben für den Kauf/Bau

Somme restitutite nell’anno - Im Lauf  
des Jahres zurückerstatteten Summen

Residuo precedente dichiarazione  -  
Restbetrag der vorhergehenden Erklärung

ANNO 
JAHR

CODICE FISCALE  
STEUERNUMMER

Interventi partico-
lari - Besondere 

Eingriffe
IMPORTO SPESA 

BETRAG DER AUSGABEN

N. d’ordine  
immobile 

Fortlaufende Nr. 
der Immobilie

1

E26
ALTRI ONERI DEDUCIBILI 
SONSTIGE ABSETZBARE AUFWENDUNGEN

CODICE - KODE

E36
ERoGAZIoNI lIBERAlI IN FAVoRE DEllE oNlUS, oV E APS - FREIWIllIGE SPENDEN ZU GUNSTEN VoN NICHT  
GEWINNoRIENTIERTE, GEMEINNUTZIGE oRGANISATIoNEN, FREIWIllIGoRGANISATIoNEN UND VERBANDEN MIT  
SoZIAlER ZIElSETZUNG

Importo - Betrag

Tipologia 
Tipologija

,00
SEZIONE III A - SPESE PER INTERVENTI DI RECUPERO DEL PATRIMONIO EDILIZIO E PER MISURE ANTISISMICHE E BONUS VERDE -  
ABSCHNITT III A - AUSGABEN FÜR DIE WIEDERGEWINNUNG DER BAUSUBSTANZ UND FÜR ERDBEBENSICHERE MASSNAHMENFUR ANTISISMISCHE MASSNAHMEN UND GRUN-BONUS 

1

,00

,00

2

                               ,00

                               ,00

                               ,00

                               ,00

                               ,00

                               ,00

                               ,00

                               ,00

                               ,00

,00

,00

                               ,00

1

21

1 2

Non dedotti dal sostituto 
Nicht vom Substitut abgesetzt

Interessi mutuo - DarlehenszinsenData stipula locazione - Datum des Mietvertrags

SEZIONE II  -  SPESE E ONERI PER I QUALI SPETTA LA DEDUZIONE DAL REDDITO COMPLESSIVO - ABSCHNITT II - AUSGABEN UND AUFWENDUNGEN, FÜR DIE DER ABZUG VOM GESAMTEINKOMMEN ZUSTEHT

2                    
                               ,00

E1

                               ,00

                               ,00

                               ,00

                               ,00

E2

E3

E4

E5

,00
E6

E9

E10

1                    
         ,00

E7

E8

,00

,00

,00

,00

,00

4E14
,00

31 2

Prezzo di riscatto 
RückkaufpreisSPESE PER CANONI DI LEASING 

AUSGABEN FÜR LEASING-ZAHLUNGEN

Importo canone di leasing 
Betrag der Leasingzahlung

Numero anno 
Nummer des Jahres

SPESE SANITARIE 
GESUNDHEITSAUSGABEN

Spese patologie esenti - Ausgaben 
für befreite Erkrankungen

SPESE SANITARIE 
GESUNDHEITSAUSGABENRateazione (bar-

rare la casella) 
Ratenaufteilung 
(das Kästchen 

ankreuzen)
SPESE SANITARIE PER FAMILIARI NON A CARICO 
AFFETTI DA PATOLOGIE ESENTI - GESUNDHEITSAUSGABEN 
FÜR STEUERBEFREITE NICHT MITVERSICHERTE FAMILIEN-
MITGLIEDER, DIE VON PATHOLOGIEN BETROFFEN SIND

 
SPESE SANITARIE PER PERSONE CON DISABILITA’ 
GESUNDHEITSAUSGABEN FÜR BEHINDERTE PERSONEN

SPESE VEICOLI PER PERSONE CON DISABILITA’ 
AUSGABEN FÜR FAHRZEUGE FÜR BEHINDERTE 
PERSONEN

SPESE PER L’ACQUISTO DI CANI GUIDA  
AUSGABEN FÜR DEN ERWERB VON FÜHRHUNDEN

SPESE SANITARIE RATEIZZATE IN PRECEDENZA 
ZUVOR IN RATEN AUFGETEILTE  
GESUNDHEITSAUSGABEN

Numero rata - Anzahl der Rate

INTERESSI PER MUTUI IPOTECARI PER L’ACQUISTO DELL’ABI-
TAZIONE PRINCIPALE - ZINSEN FÜR HYPOTHEKENDARLEHEN 
FÜR DEN ERWERB DER HAUPTWOHNUNG

ALTRE SPESE 
SONSTIGE AUSGABEN

ALTRE SPESE 
SONSTIGE AUSGABEN

ALTRE SPESE 
SONSTIGE AUSGABEN

CODICE SPESA - AUSGABENCODE

CODICE SPESA - AUSGABENCODE

CODICE SPESA - AUSGABENCODE

vedi elenco Codici spesa nella 
Tabella delle istruzioni - siehe 

Liste der Ausgabencodes in der 
Tabelle der Anweisungen

Data stipula leasing- Datum Leasingvertragsabschluss

CODICE FISCALE 
STEUERNUMMER 

MoD. N. 
VoRDRUCk NR.

QUADRO E - Oneri e spese - ÜBERSICHT E - Aufwendungen und ausgaben
SEZIONE I  -  SPESE PER LE QUALI SPETTA LA DETRAZIONE D’IMPOSTA DEL 19%, 26%, 30% o 35% - ABSCHNITT I - AUSGABEN, FÜR DIE EIN STEUERABZUG IN HÖHE VON 19% , 26%, 30% ODER 35% ZUSTEHT

9 

,00

31 542 108

E51
1

 
,00

3

E71

,00

E72

E81 E83

E61

1 2

1

E82

221

1 2 4 5

 
,00

7 8

3

E62

,00

2 6 85 7

E53 2 3 9 108

4

E52

1 4 65 

 
 
                        /

3

                               ,00
E56

E58
,00

2

2

1

                               ,00

                               ,00
E59

211

7

NUMERO E SOTTONU-
MERO / NUMMER UND 

UNTERNUMMER

SEZIONE III C - SPESE PER L’ARREDO DEGLI IMMOBILI E IVA PER ACQUISTO ABITAZIONE CLASSE A o B (DETRAZIONE DEL 50%) 
ABSCHNITT III C - AUSGABEN FUR DIE EINRICHTUNG DER IMMOBILIEN UND MEHRWERTSTEUER FUR DEN KAUF EINER WOHNEINHEIT ENERGIEKLASSE A ODER B (ABSETZUNG   50%)

CONDUTTORE (estremi registrazione contratto) - MIETER (Registrierungsdaten Vertrag)

DATA - DATUM NUMERO - NUMMER

DOMANDA ACCATASTAMENTO - KATASTERANTRAG

IMPORTO IVA PAGATA 
BETRAG BEZAHLTE MWST.SPESE ARREDO IMMOBILI GIOVANI  

COPPIE 
AUSGABEN FÜR EINRICHTUNG VON  
MMOBILIEN VON JUNGEN PAAREN

ALTRI DATI - SONSTIGE DATEN

N. ord. immobile - Fortlaufende 
Nr. der Immobilie Condominio 

Mehrfamilienhaus
CODICE COMUNE - KODE DER GEMEINDE T/U - G/SG SEZ. URB./COMUNE CATAST. 

STADTABSCH./KATASTERGEM. FOGLIO - BLATT PARTICELLA - PARZELLE SUBALTERNO - FLURSTÜCK

N. ord. immobile 
Fortlaufende Nr. 

der Immobilie

Condominio 
Mehrfamilienhaus DATA - DATUM

SERIE 
SERIE

CODICE UFFICIO AGENZIA 
ENTRATE - KODE DER  

DIENSTSTELLE DER AGEN-
TUR DER EINNAHMEN

PROVINCIA UFFICIO AGENZIA ENTRA-
TE - PROVINZ DIENSTSTELLE DER 

AGENTUR DER EINNAHMEN

SPESE ARREDO IMMOBILI  
RISTRUTTURATI 
AUSGABEN FÜR DIE  
EINRICHTUNG DER SANIERTEN 
IMMOBILIEN

NUMERO RATA 
NUMMER DER RATE

SPESA ARREDO IMMOBILE -   
AUSGABEN FÜR DIE EINRICHTUNG DER 

SANIERTEN IMMOBILIEN

NUMERO RATA 
NUMMER DER RATE

SPESA ARREDO IMMOBILE -  
AUSGABEN FÜR DIE EINRICHTUNG DER    

SANIERTEN IMMOBILIEN

MENO DI 35 ANNI 
UNTER 35 JAHREN

SPESA SOSTENUTA NEL 2016 – IM 
JAHR 2016 GETRAGENE AUSGABEN IVA PER ACQUISTO ABITAZIONE  

CLASSE ENERGETICA A o B 
MWST. FÜR KAUF DER WOHNEINHEIT 
ENERGIEKLASSE A ODER B 

NUMERO RATA 
NUMMER DER RATE

TIPO INTER-
VENTO - ART 

DES EINGRIFFS ANNO - JAHR
PERIODO 2013 
ZEITRAUM 2013

CASI PARTICOLARI 
SONDERFÄLLE

PERIODO 2008 Rideterminazione 
rate - ZEITRAUM 2008 

Neuberechnung der Raten NUMERO RATA  
ANZAHL DER RATE

IMPORTO SPESA 
BETRAG DER AUSGABEN

INQUILINI DI ALLOGGI ADIBITI AD ABITAZIONE 

PRINCIPALE - MIETER VON WOHNUNGEN, DIE 

ALS HAUPTWOHNUNG VERWENDET WERDEN

TIPOLOGIA- ART GIORNI - TAGE PERCENTUALE 
PROZENTSATZ

LAVORATORI DIPENDENTI CHE TRASFERISCONO LA 
RESIDENZA PER MOTIVI DI LAVORO - ARBEITNEHMER, 
DIE IHREN WOHNSITZ AUS BERUFLICHEN GRÜNDEN 
VERLEGEN

GIORNI - TAGE PERCENTUALE 
PROZENTSATZ

DETRAZIONE PER SPESE DI MANTE-
NIMENTO DEI CANI GUIDA - ABZUG-
SBETRAG FÜR DIE HALTUNG VON 
FÜHRHUNDEN

(Barrare la casella)             
(das Kästchen ankreuzen) DETRAZIONE AFFITTO TERRENI AGRICOLI 

AI GIOVANI - ABZUGSBETRAG FÜR DIE 
HALTUNG VON FÜHRHUNDEN

ALTRE DETRAZIONI 
SONSTIGE ABZÜGE

CODICE - KODE

CODICE IDENTIFICATIVO  
DEL CONTRATTO 

KENNNUMMER DES VERTRAGS

SEZIONE III B - DATI CATASTALI IDENTIFICATIVI DEGLI IMMOBILI E ALTRI DATI PER FRUIRE DELLA DETRAZIONE 
ABSCHNITT III B - KENNDATEN DES KATASTERAMTES ÜBER DIE IMMOBILIE UND SONSTIGE DATEN, UM DEN ABZUG ZU NUTZEN 

SEZIONE IV  -  SPESE PER INTERVENTI DI RISPARMIO ENERGETICO  - ABSCHNITT IV - AUSGABEN FÜR EINGRIFFE ZUR ENERGIEEINSPARUNG

SEZIONE V  -  DETRAZIONE PER GLI INQUILINI CON CONTRATTO DI LOCAZIONE - ABSCHNITT V - ABZUG FÜR MIETER MIT MIETVERTRAG

SEZIONE VI  -  ALTRE DETRAZIONI D’IMPOSTA - ABSCHNITT VI - ANDERE STEUERLICHE ABSETZBARKEIT 

DEDUCIBILITA ORDINARIA 
ORDENTLICHE ABSETZBARKEIT

LAVORATORI DI PRIMA OCCUPAZIONE 
ARBEITNEHMER IN  
ERSTBESCHÄFTIGUNG

FONDI IN SQUILIBRIO FINANZIARIO 
FONDS IN FINANZIELLER  
UNAUSGEGLICHENHEIT

FAMILIARI A CARICO 
ZU LASTEN LEBENDE 
FAMILIENANGEHÖRIGE

,00

Residuo precedente dichiarazione  -  
Restbetrag der vorhergehenden Erklärung
21

1

                 

3 432E57
PACE CONTRIBUTIVA O  
COLONNINE PER RICARICA 
BEITRAGSFRIEDEN ODER 
LADESAULEN

2
ANNO - JAHRCODICE-CODE IMPORTO-BETRAG

6840

50012

02SCHHNR67L25A022U



,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00

,00

,00

,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

11

13

14

15

16

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7

 RIEPILOGO DEI REDDITI DICHIARANTE 
ERKLÄRER

CONIUGE 
EHEGATTE

1 2

 CALCOLO DEL REDDITO IMPONIBILE E DELL’IMPOSTA LORDA DICHIARANTE 
ERKLÄRER

CONIUGE 
EHEGATTE

REDDITI DOMINICALI - EINKÜNFTE AUS GRUNDBESITZ

REDDITI AGRARI - EINKÜNFTE AUS LANDWIRTSCHAFT

REDDITI DEI FABBRICATI - EINKÜNFTE AUS GEBÄUDEN

REDDITI DI LAVORO DIPENDENTE E ASSIMILATI 
EINKÜNFTE AUS NICHT SELBSTSTÄNDIGER UND DIESER GLEICHGESTELLTER ARBEIT

ALTRI REDDITI - SONSTIGE EINKÜNFTE

IMPONIBILE CEDOLARE SECCA 
BEMESSUNGSGRUNDLAGE ERSATZBESTEUERUNG AUF MIETEINNAHMEN
Reddito abitazione principale e pertinenze (non soggette a IMU) - Einkünfte aus der Hauptwohnung 
und den dazugehörigen Nebengebäuden (die nicht der Gemeindesteuer IMU unterliegen)

REDDITO COMPLESSIVO - GESAMTEINKOMMEN

,00 ,0012
Deduzione abitazione principale e pertinenze (non soggette a IMU) - Abzug für die Hauptwohnung 
und die dazugehörigen Nebengebäuden (die nicht der Gemeindesteuer IMU unterliegen)

ONERI DEDUCIBILI - ABSETZBARE AUFWENDUNGEN

REDDITO IMPONIBILE - STEUERPFLICHTIGE EINKÜNFTE

Compensi per attività sportive dilettantistiche con ritenuta a titolo d’imposta 
Vergütungen für amateursportliche Tätigkeiten mit Vorsteuereinbehalt

IMPOSTA LORDA - BRUTTOSTEUER

Detrazione per coniuge a carico - Abzug für den zu Lasten lebenden Ehegatte

Detrazione per figli a carico - Abzug für die zu Lasten lebenden Kinder

Ulteriore detrazione per figli a carico - Weiterer Abzug für die zu Lasten lebenden Kinder

Detrazione per altri familiari a carico 
Abzug für andere zu Lasten lebende Familienangehörige
Detrazione per redditi di lavoro dipendente 
Abzug für Einkommen aus nicht selbstständiger Arbeit

1 2

Detrazione oneri ed erogazioni liberali - Abzug für Aufwendungen und freiwillige Zuwendungen

Detrazione per redditi assimilati a quelli di lavoro dipendente e altri redditi 
Abzug für Einkünfte, die der nicht selbstständigen Arbeit gleichgestellt sind, und andere Einkünfte

Detrazione per redditi di pensione - Abzug für Renteneinkommen

Altre detrazioni d'imposta - Sonstige Steuerabzüge

Detrazione spese per interventi di recupero del patrimonio edilizio e per misure antisismiche 
Abzug für Ausgaben für Maßnahmen zur Wiedergewinnung der Bausubstanz und für erdbebensichere massnahmen
Detrazione spese arredo immobili ristrutturati 
Abzug für Ausgabene für die Einrichtung der sanierten Immobilien
Detrazione spese per interventi di risparmio energetico 
Abzug der Ausgaben für Maßnahmen zur Energieeinsparung

Credito d'imposta per il riacquisto della prima casa - Steuerguthaben für den Wiedererwerb der Erstwohnung

Credito d'imposta per l'incremento dell'occupazione - Steuerguthaben für die Beschäftigungssteigerung

,00 ,00

Credito d'imposta reintegro anticipazioni fondi pensione 
Steuerguthaben für die Wiederherstellung mit Vorauszahlungen in Rentenfonds

TOTALE DETRAZIONI E CREDITI D'IMPOSTA 
GESAMTBETRAG DER ABZÜGE UND STEUERGUTHABEN

Detrazione spese arredo immobili giovani coppie 
Absetzung Ausgaben für Einrichtung von Immobilien von jungen Paaren 

SOSTITUTO D'IMPOSTA O C.A.F. O  
PROFESSIONISTA ABILITATO                                             
STEUERSUBSTITUT ODER 
STEUERBEISTANDSSZENTRUM (C.A.F.) 
ODER BEFÄHIGTER FREIBERUFLER

CODICE FISCALE - STEUERNUMMER
COGNOME E NOME O DENOMINAZIONE 

NACHNAME UND VORNAME ODER BEZEICHNUNG

N. ISCRIZIONE ALBO DEI CAF - 
EINTRAGUNGSNR. IM REGI-

STER DER C.A.F.

 CALCOLO DETRAZIONI E CREDITI D’IMPOSTA DICHIARANTE 
ERKLÄRER

CONIUGE 
EHEGATTE

1 2

21

22

23

24

25

26

27

28

29

32

38

41

43

44

,00 ,00

Credito d'imposta per mediazioni - Steuerguthaben für Vermittlungen

48

42

30

31

,00 ,00
Detrazione IVA per acquisto abitazione classe energetica A o B 
MwSt.-Absetzung für Wohnungskauf Energieklasse A oder B33

,00 ,00
Detrazioni inquilini con contratto di locazione e affitto terreni agricoli ai giovani 
Abzüge für Mieter mit Mietvertrag und die Verpachtung von landwirtschaftlichen Grundstücken an junge Menschen37

,00 ,00Detrazione per comparto sicurezza e difesa-Abzug für den Sicherheits- und Verteidigungssektor39

,00 ,0045
Credito d'imposta per negoziazione e arbitrato 
Das Steuerguthaben für Verhandlung und Schiedsspruchverfahren 

MODELLO 730-3  Redditi 2019 - VORDRUCK 730-1 Einkommen 2019

prospetto di liquidazione relativo all’assistenza fiscale prestata 
Abrechnungsubersicht fur den geleisteten Steuerbeistand

Comunicazione dati rettificati 
CAF o professionista - 
Mitteilung der berichtigten 
Daten Steuerbeistandszentrum 
(C.A.F.) oder Freiberufler

730 rettificativo - berichtigter Vordruck 730 730 integrativo - ergänzender Vordruck 730

Sostituto, CAF o professionista non delegato 
Substitut, Steuerbeistandszentrum (C.A.F) oder 
nicht delegierter Freiberufler

Mod. N. 
Vordruck Nr.

genzia
ntrate

Impegno ad informare il contribuente di eventuali comunicazioni 
dell’Agenzia delle Entrate relative alla presente dichiarazione - 
Verpflichtung, den Steuerzahler über etwaige Mitteilungen der 
Agentur der Einnahmen in Bezug auf diese Erklärung zu informieren.

RESPONSABILE ASSISTENZA FISCALE 
VERANTWORTLICHER STEUERBEISTAND

DICHIARANTE 
ERKLARER

CONIUGE DICHIARANTE 
ERKLÄRENDER EHEGATTE

,00 ,00Detrazione per pace contributiva e colonnine di ricarica - Abzüge für Beitragsfrieden und Ladesäulen 40

Agentur 
der Einnahmen

1.173

1.173

54.752

143.214

6.649

495

150.358

495

149.863

                                                             

SCHWEIGKOFLER HEINERSCHHNR67L25A022U

0 1 



,00,00

7                 ,00
6                                      ,00

,00,00

,00,00

,00

,00

,00,00

,00

83

111

112

113

114

116

117

115

CREDITI - GUTHABEN

,00,00

,00

,00

120

121

,00 ,00119

3                                      ,00
4                                      ,00

5                                      ,00
,00 ,00 ,00

,00 ,00 ,00

7                ,00
6                                      ,00

,00 ,00,00

,00,00

,00

,00

,00,00

,00

,00

                                      ,00
                                      ,00

                                    ,00,00

2                                      ,00

3                                      ,00
4                                      ,00

5                                      ,00
2                                      ,00

1                                      
                                      

,00,00

DEBITI - SCHULDEN

Credito - Guthaben

                                      

91

92

93

94

96

97

95

CREDITI - GUTHABEN

,00

,00

100

101

,00 ,00 ,00

,00 ,00 ,00
,00

,00

1                                      
                                      

Credito - Guthaben

,00 ,0099

,00 ,00 ,00,00

                                      

 LIQUIDAZIONE DELLE IMPOSTE DEL CONIUGE 
ABRECHNUNG DER STEUERN DES EHEGATTEN

 LIQUIDAZIONE DELLE IMPOSTE DEL DICHIA-
RANTE - ABRECHNUNG DER STEUERN DES 

ERKLÄRERS

                            DEBITI - SCHULDEN

34

,00

,00

,00

,00

CEDOLARE SECCA LOCAZIONI - ERSATZBESTEUERUNG AUF MIETEINNAHMEN DICHIARANTE 
ERKLÄRER

1 2

80

82

CONIUGE 
EHEGATTE

118

98

34

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

CALCOLO DELLE ADDIZIONALI REGIONALE E COMUNALE ALL’IRPEF 
  BERECHNUNG DER REGIONALEN UND KOMMUNALEN IRPEF-ZUSATZSTEUER

DICHIARANTE 
ERKLÄRER

CONIUGE 
EHEGATTE

1 2

71

73

76

74

77

75

78

79

72

,00 ,00

ECCEDENZA, ACCONTI E ALTRE RETTIFICHE - ÜBERSCHUSS, ANZAHLUNGEN UND SONSTIGE BERICHTIGUNGEN DICHIARANTE 
ERKLÄRER

CONIUGE 
EHEGATTE

1 2

,00 ,00

61

,00 ,00

62

,00 ,00

63

,00 ,00

,00 ,00

64

,00 ,00

66

67

68 

ECCEDENZA DELL'IRPEF RISULTANTE DALLA PRECEDENTE DICHIARAZIONE 
AUS DER VORHERIGEN ERKLÄRUNG HERVORGEHENDER IRPEF-ÜBERSCHUSS

ACCONTI VERSATI - ENTRICHTETE ANZAHLUNGEN

Restituzione bonus fiscale e straordinario - Rückerstattung Steuer- und Sonderbonus

Detrazioni e crediti già rimborsati dal sostituto - Bereits vom Substitut rückerstattete Abzüge und Guthaben

Bonus IRPEF spettante - Zustehender IRPEF-Bonus

Bonus IRPEF riconosciuto in dichiarazione - Mit der Erklärung anerkannter IRPEF-Bonus

Restituzione Bonus IRPEF non spettante - Rückerstattung des nicht zustehenden IRPEF-Bonus

Mod. N. 
Vordruck Nr.

REDDITO IMPONIBILE - STEUERPFLICHTIGE EINKÜNFTE

ADDIZIONALE REGIONALE ALL'IRPEF DOVUTA - GESCHULDETE REGIONALE IRPEF-ZUSATZSTEUER

ADDIZIONALE REGIONALE ALL'IRPEF RISULTANTE DALLA CERTIFICAZIONE 
AUS DER BESCHEINIGUNG HERVORGEHENDE REGIONALE IRPEF-ZUSATZSTEUER
ECCEDENZA ADDIZIONALE REGIONALE ALL'IRPEF PRECEDENTE DICHIARAZIONE - AUS DER VORHERI-
GEN ERKLÄRUNG HERVORGEHENDER ÜBERSCHUSS DER REGIONALEN IRPEF-ZUSATZSTEUER

ADDIZIONALE COMUNALE ALL'IRPEF DOVUTA - GESCHULDETE KOMMUNALE IRPEF-ZUSATZSTEUER
ADDIZIONALE COMUNALE ALL'IRPEF RISULTANTE DALLA CERTIFICAZIONE E/O VERSATA - AUS DER 
BESCHEINIGUNG HERVORGEHENDE UND/ODER ENTRICHTETE KOMMUNALE IRPEF-ZUSATZSTEUER
ECCEDENZA ADDIZIONALE COMUNALE ALL'IRPEF PRECEDENTE DICHIARAZIONE - AUS DER VORHERI-
GEN ERKLÄRUNG HERVORGEHENDER ÜBERSCHUSS DER KOMMUNALEN IRPEF-ZUSATZSTEUER
ACCONTO ADDIZIONALE COMUNALE ALL'IRPEF 2020 
ANZAHLUNG DER KOMMUNALEN IRPEF-ZUSATZSTEUER 2020
ACCONTO ADDIZIONALE COMUNALE ALL'IRPEF 2020 RISULTANTE DALLA CERTIFICAZIONE - AUS DER 
BESCHEINIGUNG HERVORGEHENDE ANZAHLUNG DER REGIONALEN IRPEF-ZUSATZSTEUER 2020

CEDOLARE SECCA DOVUTA - GESCHULDETE ERSATZBESTEUERUNG AUF MIETEINNAHMEN

ECCEDENZA CEDOLARE SECCA RISULTANTE DALLA PRECEDENTE DICHIARAZIONE - AUS DER VORHE-
RIGEN ERKLÄRUNG HERVORGEHENDER ÜBERSCHUSS DER ERSATZBEST. AUF MIETEINNAHMEN
ACCONTI CEDOLARE SECCA VERSATI PER IL 2019 
FÜR 2019 ENTRICHTETE ANZAHLUNGEN DER ERSATZBEST. AUF MIETEINNAHMEN

Codice 
Regione/Comu
ne - Kode der 

Region/ 
Gemeinde

Importi non rimborsa-
bili - Nicht rückerstat-
tungsfähige Beträge

di cui da utilizzare in compensazione 
con F24 - davon als Ausgleich mit 
dem Vordruck F24 zu verwenden

di cui da rimborsare 
davon zurückzuerstatten

Importi da non ver-
sare  - Nicht einzu-
zahlende Beträge

Importi da trattenere/versare - 
Einzubehaltende/zu entrichtende 

Beträge

IRPEF - IRPEF

ADDIZIONALE REGIONALE IRPEF 
REGIONALE IRPEF-ZUSATZSTEUER
ADDIZIONALE COMUNALE IRPEF 
KOMMUNALE IRPEF-ZUSATZSTEUER

PRIMA RATA ACCONTO IRPEF 2020 - ERSTE RATE IRPEF-ANZAHLUNG 2020

SECONDA O UNICA RATA ACCONTO IRPEF 2020 - ZWEITE ODER EINZIGE RATE IRPEF-ANZAHLUNG 2020

ACCONTO 20% REDDITI TASSAZIONE SEPARATA - ANZAHLUNG 20% FÜR EINKÜNFTE AUS GETRENNTER BESTEUERUNG

ACCONTO ADDIZIONALE COMUNALE  2020     
ANZAHLUNG KOMMUNALE ZUSATZSTEUER 2020

CEDOLARE SECCA LOCAZIONI 
ERSATZBESTEUERUNG AUF MIETEINNAHMEN

PRIMA RATA ACCONTO CEDOLARE SECCA 2020 - ERSTE RATE ANZAHLUNG DER ERSATZBESTEUERUNG AUF MIETEINNAHMEN 2020

SECONDA O UNICA RATA ACCONTO CEDOLARE SECCA 2020 - ZWEITE ODER EINZIGE RATE ANZAHLUNG DER ERSATZBESTEUERUNG AUF MIETEINNAHMEN 2020

IMPOSTA SOSTITUTIVA PREMI DI RISULTATO - ERSATZSTEUER AUF PRODUKTIVITÄTSPRÄMIEN

Codice 
Regione/Comu
ne - Kode der 

Region/ 
Gemeinde

Importi non rimborsa-
bili - Nicht rückerstat-
tungsfähige Beträge

di cui da utilizzare in compensazione 
con F24 - davon als Ausgleich mit 
dem Vordruck F24 zu verwenden

di cui da rimborsare 
davon zurückzuerstatten

Importi da non ver-
sare  - Nicht einzu-
zahlende Beträge

Importi da trattenere/versare - 
Einzubehaltende/zu entrichtende 

Beträge

IRPEF - IRPEF

ADDIZIONALE REGIONALE IRPEF 
REGIONALE IRPEF-ZUSATZSTEUER

ADDIZIONALE COMUNALE IRPEF 
KOMMUNALE IRPEF-ZUSATZSTEUER

PRIMA RATA ACCONTO IRPEF 2020 - ERSTE RATE IRPEF-ANZAHLUNG 2020

SECONDA O UNICA RATA ACCONTO IRPEF 2020 - ZWEITE ODER EINZIGE RATE IRPEF-ANZAHLUNG 2020

ACCONTO 20% REDDITI TASSAZIONE SEPARATA - ANZAHLUNG 20% FÜR EINKÜNFTE AUS GETRENNTER BESTEUERUNG

ACCONTO ADDIZIONALE COMUNALE  2020 
ANZAHLUNG KOMMUNALE ZUSATZSTEUER 2020

CEDOLARE SECCA LOCAZIONI 
ERSATZBESTEUERUNG AUF MIETEINNAHMEN

PRIMA RATA ACCONTO CEDOLARE SECCA 2020 - ERSTE RATE ANZAHLUNG DER ERSATZBESTEUERUNG AUF MIETEINNAHMEN 2020

SECONDA O UNICA RATA ACCONTO CEDOLARE SECCA 2020 - ZWEITE ODER EINZIGE RATE ANZAHLUNG DER ERSATZBESTEUERUNG AUF MIETEINNAHMEN 2020

IMPOSTA SOSTITUTIVA PREMI DI RISULTATO E WELFARE AZIENDALE - ERSATZSTEUER AUF PRODUKTIVITÄTSPRÄMIEN UND BETRIEBLICHE WELFARE

,00 ,0081 DIFFERENZA – DIFFERENZ

��� ���,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

50

51

52

53

60

57

Credito d'imposta per l’abitazione principale – Sisma Abruzzo 
Steuerguthaben für die Hauptwohnung - Erdbeben in der Region Abruzzen

IMPOSTA NETTA - NETTOSTEUER

Credito d'imposta per imposte pagate all’estero - Steuerguthaben für im Ausland gezahlten Steuern

Credito d'imposta per erogazioni cultura - Steuerguthaben für Kulturspenden54

Credito d'imposta per altri immobili – Sisma Abruzzo 
Steuerguthaben für andere Immobilien - Erdbeben in der Region Abruzzen

Altri crediti di imposta - Andere Steuerguthaben

Crediti residui per detrazioni incapienti - Restguthaben für nicht deckende Abzüge58

59 RITENUTE - EINBEHALTE

CALCOLO DELL’IMPOSTA NETTA E DEL RIGO DIFFERENZA 
  BERECHNUNG DER NETTOSTEUER UND DER ZEILE DIFFERENZ

DICHIARANTE 
ERKLÄRER

CONIUGE 
EHEGATTE1 2

,00 ,00

,00 ,00Credito d'imposta per erogazioni scuola - Steuerguthaben für Zuwendungen für Schule55

,00 ,00Credito d'imposta per videosorveglianza - Steuerguthaben für Videoüberwachung56

DIFFERENZA - DIFFERENZ

4943

849849

923

1.417

143.214

-849

54.428

53.579

0 1 



 

171

172

173

176

178

    

    

                                       ,00

,00

,00

,00

,00

   

3 5

    

174

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00175 ,00 ,00

,00

,00
                    

  ,00

161

2                   
   ,00

1                                       
   ,00

162

,00,00

,00

179

163

                    
  ,00

164

1 2 4

131

136

145

146

,00

2    

,00                        
1

,00

3   

,00 ,00

5   4   

,00                        
6    

,00                

132

,00

,00

133 ,00

134 ,00

135 ,00

137 ,00

147 ,00 ,00

1 2

138 ,00

139 ,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00 ,00

,00 ,00

,00 ,00

148 ,00 ,00

149 ,00 ,00

130
,00 ,00

151 ,00 ,00

150 ,00 ,00

141

142

143

  MOD 730 INTEGRATIVO - IMPORTI DA RIMBORSARE  - ERGÄNZENDER VORDR. 730 - RÜCKZUERSTATTENDE BETRÄGE

RIMBORSO CONIUGE 
RÜCKERSTATTUNG EHEGATTE

IMPOSTA SOSTITUTIVA PREMI DI RISULTATO 
ERSATZSTEUER AUF PRODUKTIVITÄTSPRÄMIEN

TOTALE - GESAMTBETRAGRIMBORSO DICHIARANTE 
RÜCKERSTATTUNG  ERKLÄRER

CODICE REGIONE/COMUNE 
KODE DER REGION/GEMEINDE

CODICE REGIONE/COMUNE 
KODE DER REGION/GEMEINDE

  MOD 730 ORDINARIO - IMPORTI DA TRATTENERE O DA RIMBORSARE - ORDENTLICHER VORDR. 730  - VON EINZUBEHALTENDEN ODER ZU ERSTATTENDEN BETRÄGEN

 ALTRI DATI - SONSTIGE DATEN DICHIARANTE 
ERKLÄRER

CONIUGE 
EHEGATTE

Prima rata acconto IRPEF - Erste Rate Anzahlung IRPEF-Steuer

Acconto addizionale comunale - Anzahlung kommunale Zusatzsteuer

Prima rata acconto cedolare secca - Erste Rate Anzahlung Ersatzsteuer auf Mieteinnahmen

Residuo erogazioni scuola - Restbetrag Zuwendungen für Schule

Residuo credito d’imposta per erogazione cultura - Restbetrag Steuerguthaben für Kulturspenden

Residuo credito d’imposta per il riacquisto della prima casa da utilizzare in compensazione  
Restbetrag Steuerguthaben für den Wiedererwerb der Erstwohnung, der für den Ausgleich verwendet wird.
Residuo credito d’imposta per l’incremento dell’occupazione da utilizzare in compensazione 
Restbetrag Steuerguthaben für die Beschäftigungssteigerung, der für den Ausgleich verwendet wird.
Residuo credito d’imposta per l’abitazione principale - Sisma Abruzzo 
Restbetrag Steuerguthaben für die Hauptwohnung - Erdbeben in der Region Abruzzen
Residuo credito d’imposta reintegro anticipazioni fondi pensione 
Restbetrag Steuerguthaben für die Wiederherstellung mit Vorauszahlungen in Rentenfonds

Residuo credito d’imposta per mediazioni - Restbetrag Steuerguthaben für Vermittlungen

Totale spese sanitarie rateizzate nella presente dichiarazione (righi E1, E2 e E3) 
Gesamtsbetrag der Gesundheitsausgaben, die in dieser Erklärung in Raten aufgeteilt wurden (Zeilen E1, E2 und E3)
Reddito di riferimento per agevolazioni fiscali (con imponibile cedolare secca locazioni) - Bezugseinkommen 
für steuerliche Vergünstigungen (mit steuerpflichtigen Betrag für definitive Ersatzbesteuerung auf Vermietungen)

Reddito complessivo - Gesamteinkommen

Importo su cui calcolare l'acconto 
Betrag, anhand dessen die Anzahlung zu berechnen ist

Crediti per imposte  
pagate all’estero  
Guthaben für im Ausland 
gezahlten Steuern

DICHIARANTE - ERKLÄRER

CONIUGE DICHIARANTE 
ERKLARENDER EHEGATTE

Anno - Jahr Totale credito utilizzato - Gesamtsumme 
des verwendeten Guthabens

Stato 
Staat

Credito utilizzato 
Verwendetes Guthaben

Credito utilizzato 
Verwendetes Guthaben

Stato 
Staat

Redditi fondiari non imponibili - Nicht steuerpflichtige Einkünfte aus Grundbesitz

Reddito abitazione principale e pertinenze (soggette a IMU) - Einkünfte aus der Hauptwohnung und 
dazugehörigen Nebengebäuden (die der Gemeindesteuer IMU unterliegen)

Residuo deduzione somme restituite - Restbetrag Abzug rückerstatteter Summen

Residuo credito d’imposta per negoziazione e arbitrato 
Restguthaben für Verhandlung und Schiedsspruchverfahren

RICHIESTA DI RATEIZZAZIONE DEI VERSAMENTI DI SALDO E DEGLI EVENTUALI ACCONTI IN 
ANTRAG AUF RATENAUFTEILUNG DER SALDOZAHLUNGEN UND DER EVENTUELLEN VORAUSZAHLUNGEN IN  RATE - RATEN

SALDO E PRIMO ACCONTO 
SALDO UND ERSTE ANZAHLUNG

SECONDO O UNICO ACCONTO 
ZWEITE ODER EINZIGE ANZAHLUNG

IMPORTO CHE SARA’ TRATTENUTO DAL DATORE DI LAVORO O DALL’ENTE PENSIONISTICO IN BUSTA PAGA Saldo e primo acconto nel mese di luglio 
(agosto/settembre per i pensionati). Secondo o unico acconto nel mese di novembre Nel caso di richiesta di rateizzazione il saldo ed il primo acconto saranno 
ripartiti in base al numero di rate richiesto - BETRAG, DER VOM ARBEITGEBER ODER VON DER RENTENANSTALT IN DER LOHNBESCHEINIGUNG EIN-
BEHALTEN WIRD Saldo und erste Anzahlung im Monat Juli (August/September für Rentner) Zweite oder einzige Anzahlung im Monat November. Im Fall eines 
Antrags auf Ratenaufteilung werden der Saldo und die erste Anzahlung anhand der beantragten Anzahl von Raten

IMPORTO DA VERSARE CON IL MOD. F24 (dipendenti senza sostituto). Saldo e primo acconto nel mese di giugno. Secondo o unico acconto nel mese di 
novembre. Per il dettaglio delle imposte da versare vedere i righi da 231 a 245 - MIT DEM VORDR. F24 ZU ENTRICHTENDER BETRAG (Arbeitnehmer ohne 
Substitut). Saldo und erste Anzahlung im Monat Juni. Zweite oder einzige Anzahlung im Monat November. Zu den Einzelheiten der zu entrichtenden Steuern siehe Zeilen 
231 bis 245.

CREDITO - GUTHABEN

IMPORTO CHE SARA’ RIMBORSATO DAL DATORE DI LAVORO O DALL’ENTE PENSIONISTICO IN BUSTA PAGA Nel mese di luglio (agosto/settembre per i 
pensionati) - BETRAG, DER VOM ARBEITGEBER ODER VON DER RENTENANSTALT IN DER LOHNBESCHEINIGUNG RÜCKERSTATTET WIRD Im Monat 
Juli (August/September für Rentner)

IMPORTO CHE SARA’ RIMBORSATO DALL’AGENZIA DELLE ENTRATE (dipendenti senza sostituto) 
BETRAG, DER VON DER AGENTUR DER EINNAHMEN RÜCKERSTATTET WIRD (Arbeitnehmer ohne Substitut)

IRPEF - IRPEF

ADDIZIONALE REGIONALE IRPEF 
REGIONALE IRPEF-ZUSATZSTEUER
ADDIZIONALE COMUNALE IRPEF 
KOMMUNALE IRPEF-ZUSATZSTEUER
ACCONTO 20% REDDITI TASSAZIONE SEPARATA - ANZAHLUNG 20% 
FÜR EINKÜNFTE AUS GETRENNTER BESTEUERUNG

CEDOLARE SECCA LOCAZIONI 
ERSATZBESTEUERUNG AUF MIETEINNAHMEN

IMPORTO CHE SARA’ RIMBORSATO DALL’AGENZIA DELLE ENTRATE (dipendenti senza sostituto) 
BETRAG, DER VON DER AGENTUR DER EINNAHMEN RÜCKERSTATTET WIRD (Arbeitnehmer ohne Substitut)

Mod. N. 
Vordruck Nr.

IMPORTO CHE SARA’ RIMBORSATO DAL DATORE DI LAVORO O DALL’ENTE PENSIONISTICO IN BUSTA PAGA  
BETRAG, DER VON DEM ARBEITSGEBER ODER VON DER RENTENEINRICHTUNG IN DEM GEHALTSSCHECK ERSTATTET WIRD

RISULTATO DELLA LIQUIDAZIONE - ERGEBNIS DER ABRECHNUNG

ACCONTI 2020 COMPENSATI 
INTERNAMENTE NEL MOD. 
730/2020 - ANZAHLUNGEN 
2020, AUSGEGLICHEN IN-

NERHALB DES VORDR. 
730/2020

ACCONTO IRPEF 2020 CASI 
PARTICOLARI - IRPEF-

ANZAHLUNG 2020                             
SONDERFÄLLE

DICHIARANTE - 
ERKLÄRER

160

   

,00                        Rata - Rate 
2018

,00Rata - Rate 
2018

2    

,00                        

CONIUGE DICHIARANTE 
ERKLARENDER EHEGATTE

Rata - Rate 
2019

Credito d’imposta per erogazione 
cultura - Steuerguthaben für 
Kulturspende

Residuo credito d’imposta per videosorveglianza - Restbetrag Steuerguthaben für Videoüberwachung
152 ,00 ,00

DICHIARANTE - 
ERKLÄRER

159

    

,00                        Rata - Rate 
2019

,00Rata - Rate 
2019

CONIUGE DICHIARANTE 
ERKLARENDER EHEGATTE

Credito d’imposta  
per bonifica ambientale-
Steuerguthaben für Umweltsanierung

DICHIARANTE - 
ERKLÄRER

158

1    

,00                        Rata - Rate 
2019

,00Rata - Rate 
2019

CONIUGE DICHIARANTE 
ERKLARENDER EHEGATTE

Credito d’imposta  
per erogazioni sportive-
Steuerguthaben für Zuweisungen  
für Sport 

Residuo credito d’imposta per erogazioni sportive 
Reststeuerguthaben für Zuweisungen für Sport 154 ,00

Residuo credito d’imposta per bonifica ambientale-Reststeuerguthaben für Umweltsanierung 155 ,00 ,00

DICHIARANTE - 
ERKLÄRER

153

1 

,00                        Residuo 2018 
Restetrag  2018

Residuo 2019 
Restetrag  2019

,00
Residuo 2018 

Restetrag  2018CONIUGE DICHIARANTE 
ERKLARENDER EHEGATTE

Residuo erogazioni liberali  
ONLUS, OV e APS- Ostanek prostovolj-
nih prispevkov za ONLUS, OV in APS Residuo 2019 

Restetrag  2019

Rata - Rate 
2019

,00

,00

2    

,00                        

,00

355

150.358

0 1 
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231

232

233

20194001

20193801

20193844

20204033

   

   

   

   

   

   

2   1   3   4   

234

20193801241

20193844242

20203843243

 IMPORTI DA VERSARE MOD F24 (730 DIPENDENTI SENZA SOSTITUTO) - ZU ENTRICHTENDE BETRÄGE VORDR. F24 (730 ARBEITNEHMER OHNE SUBSTITUT)

20194200235

20203843236

20191842238

20201840239

20204034244

20201841245

 ,0020191816237

MESSAGGI - MITTEILUNGEN

191

192

193

 ,00
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 ,00

 ,00
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 ,00

 ,00

 ,00

 ,00

 ,00

 ,00

 ,00

 ,00

 ,00

 ,00

 ,00

 ,00

 ,00

 ,00

 ,00

 ,00

20194001

20193801

20193844

20191842

   

   

2   1   3   4   5   

194

20194200195

 ,0020191816

198

DATI PER LA COMPILAZIONE DEL MODELLO F24 - DATEN ZUR ABFASSUNG DES VORDRUCKS F24

 CREDITI DA UTILIZZARE IN COMPENSAZIONE MOD F24 
FÜR DEN AUSGLEICH MIT DEM VORDRUCK F24 ZU VERWENDENDE GUTHABEN

196

211

212

213

20194001

20193801

20193844

20191842

   

   

2   1   3   4   5   

214

20194200215

218

CREDITI DA UTILIZZARE IN COMPENSAZIONE MOD F24 
FÜR DEN AUSGLEICH MIT DEM VORDRUCK F24 ZU VERWENDENDE GUTHABEN

 ,0020191816216
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CODICE TRIBUTO 
ABGABENCODE

ANNO DI RIFERIMENTO 
BEZUGSJAHR

CODICE REGIONE/COMUNE 
KODE DER REGION/GEMEINDE

CREDITO (DA QUADRO I) 
GUTHABEN (AUS ÜBERSICHT I)

DIPENDENTI SENZA SOSTITUTO (credito non 
superiore a 12 euro) - ARBEITNEHMER OHNE 

SUBSTITUT (Guthaben nicht über 12 Euro)

IRPEF - IRPEF

ADDIZIONALE REGIONALE IRPEF 
REGIONALE IRPEF-ZUSATZSTEUER

ADDIZIONALE COMUNALE IRPEF 
KOMMUNALE IRPEF-ZUSATZSTEUER
CEDOLARE SECCA LOCAZIONI 
ERSATZBESTEUERUNG AUF MIETEINNAHMEN

SOLO MODELLO 
730 INTEGRATI-

VO - NUR 
ERGÄNZENDER 
VORDRUCK 730

ACCONTO 20% TASSAZIONE SEPARATA -                 
ANZAHLUNG 20% GETRENNTE BESTEUERUNG

TOTALE - GESAMTBETRAG

IMPOSTA SOSTITUTIVA PREMI DI RISULTATO 
ERSATZSTEUER AUF PRODUKTIVITÄTSPRÄMIEN

CODICE TRIBUTO 
ABGABENCODE

ANNO DI RIFERIMENTO 
BEZUGSJAHR

CODICE REGIONE/COMUNE 
KODE DER REGION/GEMEINDE

CREDITO (DA QUADRO I) 
GUTHABEN (AUS ÜBERSICHT I)

DIPENDENTI SENZA SOSTITUTO (credito non 
superiore a 12 euro) - ARBEITNEHMER OHNE 

SUBSTITUT (Guthaben nicht über 12 Euro)

IRPEF - IRPEF

IMPOSTA SOSTITUTIVA PREMI DI RISULTATO 
ERSATZSTEUER AUF PRODUKTIVITÄTSPRÄMIEN

ADDIZIONALE REGIONALE IRPEF 
REGIONALE IRPEF-ZUSATZSTEUER
ADDIZIONALE COMUNALE IRPEF 
KOMMUNALE IRPEF-ZUSATZSTEUER
CEDOLARE SECCA LOCAZIONI 
ERSATZBESTEUERUNG AUF MIETEINNAHMEN

SOLO MODELLO 
730 INTEGRATI-

VO - NUR 
ERGÄNZENDER 
VORDRUCK 730

ACCONTO 20% TASSAZIONE SEPARATA 
ANZAHLUNG 20% GETRENNTE BESTEUERUNG

TOTALE - GESAMTBETRAG

IMPORTI DA VERSARE – GIUGNO - ZU ZAHLENDER BETRAG - JUNI CODICE TRIBUTO 
ABGABENCODE

ANNO DI RIFERIMENTO 
BEZUGSJAHR

CODICE REGIONE/COMUNE 
KODE DER REGION/GEMEINDE

IMPORTO DA VERSARE 
ZU ZAHLENDER BETRAG

IRPEF - IRPEF
ADDIZIONALE REGIONALE IRPEF 
REGIONALE IRPEF-ZUSATZSTEUER

ADDIZIONALE COMUNALE IRPEF 
KOMMUNALE IRPEF-ZUSATZSTEUER
PRIMA RATA ACCONTO IRPEF 2020 
ERSTE RATE IRPEF-ANZAHLUNG 2020
ACCONTO 20% TASSAZIONE SEPARATA 
ANZAHLUNG 20% GETRENNTE BESTEUERUNG
ACCONTO ADDIZIONALE COMUNALE 2020 
ANZAHLUNG KOMMUNALE ZUSATZSTEUER 2020

CEDOLARE SECCA LOCAZIONI 
ERSATZBESTEUERUNG AUF MIETEINNAHMEN

IMPOSTA SOSTITUTIVA PREMI DI RISULTATO 
ERSATZSTEUER AUF PRODUKTIVITÄTSPRÄMIEN

PRIMA RATA ACCONTO CEDOLARE SECCA 2020 - ERSTE RATE AN-
ZAHLUNG DER ERSATZSTEUER AUF MIETEINNAHMEN 2020

Importi relativi al co-
niuge con domicilio di-
verso dal dichiarante - 
Beträge in Bezug auf 
den Ehepartner mit 
anderem Wohnsitz 

als der Erklärer

ADDIZIONALE REGIONALE IRPEF 
REGIONALE IRPEF-ZUSATZSTEUER
ADDIZIONALE COMUNALE IRPEF 
KOMMUNALE IRPEF-ZUSATZSTEUER
ACCONTO ADDIZIONALE COMUNALE 2020 
ANZAHLUNG KOMMUNALE ZUSATZSTEUER 2020

IMPORTI DA VERSARE – NOVEMBRE 
ZU ZAHLENDE BETRÄGE - NOVEMBER

SECONDA O UNICA RATA ACCONTO IRPEF 2020 
ZWEITE ODER EINZIGE RATE IRPEF-ANZAHLUNG 2020

SECONDA O UNICA RATA ACCONTO CEDOLARE SECCA 2020- ZWEITE ODER EIN-
ZIGE RATE ANZAHLUNG ERSATZBESTEUERUNG AUF MIETEINNAHMEN 2020

FIRMA DEL DATORE DI LAVORO O DEL RAPPRESENTANTE DELL’ENTE EROGANTE O DEL RESPONSABILE 
DELL’ASSISTENZA FISCALE DEL C.A.F. O DEL PROFESSIONISTA ABILITATO - UNTERSCHRIFT DES ARBEITGE-
BERS ODER DES VERTRETERS DER LEISTENDEN KÖRPERSCHAFT ODER DES VERTRETERS FÜR STEUER-
BEISTAND DES STEUERBEISTANDSZENTRUMS (C.A.F.) ODER DES BEFÄHIGTEN FREIBERUFLERS

Mod. N. 
Vordruck Nr. 0 1 


